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Procession/Gathering Song ~ Procesion/Canto de Reunién

Canticle of the Sun

Refrain
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sing, sing to the glo-ry of the Lord.
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1. Praise for the sun, the bring - er of day, He car - ries the
2. Praise for the wind that blows through the trees, The seas might -y
3. Praise for the rain that wa - ters our fields, And bless - es our
4. Praise for the fire who gives wus his light, The warmth of the
5. Praise for the earth who makes life to grow, The crea-tures you
6. Praise for our death that makes our life real, The knowl-edge of
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light ofthe Lord in his rays; The moon and the stars who
storms, ¥ the gen - tl - est breeze; They blow wherethey will, they
crops ¥ so all the earth yields; Fromdeath un - to life her
sun ¥ to bright-en our night; He danc-es with joy, his
made to let your life show; The flow-ers and trees that
loss y that helps us to feel; The gift of your - self, your
# | a— — T K - — — — — D-CII
ESESESE =SSR
D) = L4 r
light up the way Un to your throne
blow where they please To please the  Lord.
mys - t'ry  re-vealed Springs forth in joy.
spir - it so bright, He sings of  you.
help wus to know The heart of love.
pres -ence re-vealed To lead us home.

Text: Marty Haugen, b.1950
Tune: Marty Haugen, b.1950

© 1980, GIA Publications, Inc.




Penitential Act ~ Acto Penitencial

; Cantor, then All
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Cris - 1o, fen pie - dad.

Cantor, then All
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Lord, have mer - cy.
Cantor, luego Todos
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Se - fior, ten pie - dad.

Text; English © 2010 ICEL; Spanish © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana
Music: Mass of the Sun of Justice / Misa Sol de Justicia, Peter Kolar, © 2021 GIA Publications, Inc.

Glory to God ~ Gloria a Dios

Refrain / Estribillo™
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Glo-ry to God in the high-est, and on earth
Glo - ria.a Dios en el cie-lo, yen la tie - rra
Optional Repeat or to Verses
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peace to peo-ple, to peo-ple of good will.
paz a los hom-bres que a-ma el Se-or.
Last time / Ultima vez
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A - men. A - men
A - mén. A - mén.

l'ext English © 2010 ICEL; Spanish © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana
Music: Mass of the Sun of Justice / Misa Sol de Justicia, Peter Kolar, © 2021 GIA Publications, Inc

I. We praise, we bless, we adore you, we glorify you, we give you thanks for your great glory. Lord
God, heavenly King, O God, almighty Father.

2. Sefior, Hijo unico, Jesucristo, Sefior Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre, tu que quitas el pecado del mundo,

ten piedad de nosotros; ti que quitas el pecado del mundo, atiende nuestra suplica; Tt que estds sentado a
la derecha del Padre, ten piedad de nosotros.

3. For you alone are the Holy One, you alone are the Lord, you alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father. Amen.



The Liturgy of the Word ~ Liturgia de la Palabra

First Reading ~ Primera Lectura

"Behold him in whose time the house of God was
renovated, in whose days the temple was reinforced.
In his time the reservoir was dug, the pool with a
vastness like the sea's. He protected his people against
brigands and strengthened his city against the enemy.
Like a star shining among the clouds, like the full moon
at the holyday season; Like the sun shining upon the

temple, like the rainbow appearing in the cloudy sky."

Sirach 50:1, 3-4, 6-7

Contemplad a aquel en cuyos dias se renové la casa de
Dios y se reforzé el templo. En sus dias se excavé el
depdsito de agua, un estanque ancho como el mar. Cuido
de su pueblo frente a los salteadores, y fortificé la ciudad
contra los asedios. Era como el lucero de la mafana entre
las nubes, como la luna llena en los dias de fiesta; como
el sol que brilla sobre el Templo del Altisimo, como el arco
iris entre nubes de gloria.
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Psalm ~ Salmo

ESTRIBILLO/REFRAIN
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You are my in - her - i-tance, O Lord!
Keep me safe, O God,— you are my  hope.

Texto esp. € 1970, Comisidn Episcopal de Liturgia
Tr. al ing. © 1969, 1981, 1997, ICEL

Second Reading ~ Segunda Lectura

Brothers and sisters:

May | never boast except in the cross of our Lord Jesus
Christ, through which the world has been crucified to
me, and | to the world. For neither does circumcision
mean anything, nor does uncircumcision, but only a new
creation. Peace and mercy be to all who follow this rule
and to the Israel of God. From now on, let no one make
troubles for me; for | bear the marks of Jesus on my
body. The grace of our Lord Jesus Christ be with your
spirit, brothers and sisters. Amen.

Mary Frances Reza
Muisica © 2006, WLP

Galatians 6:14-18

Hermanos y hermanas: No permita Dios que yo me glorie
en algo que no sea la cruz de nuestro Sefior Jesucristo,
por el cual el mundo esta crucificado para mi'y yo para el
mundo. Porque en Cristo Jests de nada vale el estar
circuncidado o no, sino el ser una nueva creatura. Para
todos los que vivan conforme a esta norma y también
para el verdadero Israel, la paz y la misericordia de Dios.
De ahora en adelante, que nadie me ponga mds
obstdculos, porque llevo en mi cuerpo la marca de los
sufrimientos que he pasado por Cristo. Hermanos, que la
gracia de nuestro Sefior Jesucristo esté con ustedes.

Amén.
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Gospel Acclamation ~ Aclamacién antes del Evangelio

Gospel ~ Evangelio Matthew 11:25-30
At that time Jesus answered: "| give praise to you, En aquel tiempo, Jesus exclamé: “iTe doy gracias, Padre,
Father, Lord of heaven and earth, for although you have Sefior del cielo y de la tierra, porque has escondido estas
hidden these things from the wise and the learned you cosas a los sabios y entendidos, y las has revelado a la
have revealed them to the childlike. Yes, Father, such gente sencilla! Gracias, Padre, porque asi te ha parecido
has been your gracious will. All things have been handed bien. El Padre ha puesto todas las cosas en mis manos.
over to me by my Father. No one knows the Son except Nadie conoce al Hijo sino el Padre; nadie conoce al Padre
the Father, and no one knows the Father except the Son sino el Hijo y aquel a quien el Hijo se lo quiera revelar.
and anyone to whom the Son wishes to reveal him. Vengan a mi, todos los que estdn fatigados y agobiados
"Come to me, all you who labor and are burdened, and | por la carga y yo les daré alivio. Tomen mi yugo sobre
will give you rest. Take my yoke upon you and learn ustedes y aprendan de mi, que soy manso y humilde de
from me, for | am meek and humble of heart; and you corazén, y encontrardn descanso, porque mi yugo es
will find rest for yourselves. For my yoke is easy, and my suave y mi carga, ligera”.
burden light."
Deacon/Priest All/Todos
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Homily ~ Homilia
Presentation of the St. Francis Awards ~ Entrega de los Premios San Francisco

Universal Prayer ~ Plegaria Universal

Prayer of St. Francis

Lord, make me an instrument of Your peace;
Where there is hatred, let me sow love;
where there is injury, pardon;
where there is doubt, faith;
where there is despair, hope;
where there is darkness, light;
and where there is sadness, joy.

O Divine Master
Grant that | may not so much seek
to be consoled as to console;
to be understood as to understand;
to be loved as to love.
For it is in giving that we receive;
in pardoning that we are pardoned;
and in dying that we are born to eternal life.
Amen.

“FOR. THE GLORY OF 600"

A LABOR OF LOVE



The Liturgy of the Eucharist ~ Liturgia de la Eucaristia

Sefior, Hazme un Instrumento de Tu Paz
Lord, Make Me an Instrument of Your Peace

Francis of Assisi, 1182-1226 Steven C. Warner
REFRAIN
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Spanish translation and music copyright © 2003, World Library Publications. All rights reserved.

l. 3.
Where there is hatred, let me sow your love; O Master, grant that | may not so much seek so much
where there is injury, le me sow your pardon; to be consoled as to console, to be understood as to
where there is doubt, let me sow your faith. understand, to be loved as to love, as to love.
(Refrain) For it is in giving that we receive,

it is in pardoning that we are pardoned,
2. it is in dying that we are born, to eternal life!
Where there is despair, let me sow your hope; (Refrain)

where there is darkness, let me sow your light;
where there is sadness, let me sow you joy.
(Refrain)




Holy ~ Santo
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Music: Mass of the Sun of Justice / Misa Sol de Justicia, Peter Kolar, © 2021 GIA Publications, Inc.

Text: English © 2010 ICEL; Spanish © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana

Mystery of Faith ~ Misterio de la Fe
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Text: English © 2010 ICEL; Spanish © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana

Music: Mass of the Sun of Justice / Misa Sol de Justicia, Peter Kolar, © 2021 GIA Publications, Inc.



Amen ~ Amen

Lamb of God ~
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A men, a - men, a - men.
A mén, a - mén, a - mén.
Text: English © 2010 ICEL; Spanish © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana
Music: Mass of the Sun of Justice / Misa Sol de Justicia, Peter Kolar, © 2021 GIA Publications, Inc.

Cordero de Dios
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Last Time / Ultima Vez
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Text: English © 2010 ICEL; Spanish © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana
Music: Mass of the Sun of Justice / Misa Sol de Justicia, Peter Kolar, © 2021 GIA Publications, Inc.
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Communion Hymn ~ Canto de Comunién

GREAT Is THE LOVE/HAY GRAN AMOR

A Refrain/Estribillo

Jaime Cortez
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English Great is the love here a - mong us; great is the
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ci - ples; we are your dis - ci - ples.
ci - pu-los, so - mos tus dis - ci-pu-los.
Verses Estrofas

1.

The Lord Jesus poured water in a basin
and began to wash

the feet of his disciples.

This example he left us;

this example he left us.

. Lord, do you wash my feet?

Lord, do you wash my feet?
“Right now you do not know
what | am doing,

but later you will understand;
but later you will understand””

.If I, your Lord and teacher,

if | have washed your feet,
then surely you must wash one another;
then surely you must wash one another.

. “l give you a new commandment,

a new commandment,” says the Lord:
“Love one another as | have loved you.”

. Faith, hope and love.

Let these endure among you.
The greatest of these is love;
the greatest of these is love.

1. El Senor se levanto de la mesa
y se puso a lavar

los pies de sus discipulos

para darles ejemplo;
para darles ejemplo.

2. ;Pretendes tu lavarme a mi los pies, Sehnor?
¢Pretendes tu lavarme a mi los pies?
“Lo que hago ahora, tu no lo entiendes,
mas tarde si lo entenderas;
mas tarde si lo entenderas”

3. Si yo que soy maestro y Senor
les he lavado los pies,
ahora deben lavarse
los pies unos a otros.

dice el Senor:

. “Un nuevo mandamiento yo les doy;,

“Amense los unos a los otros
como yo los he amado”

5. Que permanezcan con ustedes
la fe, la esperanza y el amor.

La mayor de esas virtudes

es el amor; es el amor.

Text: English tr. of verses 2-5 fr. The Roman Missal © 1973, ICEL. All rights reserved. Used with permission.
Spanish verse 1 fr. Misal Romano © 1975, Conferencia Episcopal Mexicana. All rights reserved.

Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. Music, refrain, English verse 1

and Spanish verses 2-5 text © 2004, Jaime Cortez. Published by OCP. All rights reserved.



Sending Forth ~ Canto de Salida

ALL CREATURES OF OUR GOD AND KING
LASST UNS ERFREUEN
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1. All  crea-tures of our God and King, Lift up your voic - es,
2. Great rush-ing winds who are so strong, You clouds a - bove that
_3. Swift flow-ing wa - ter, pure and clear, Make mu -sic for vyour
4. Dear moth - er earth, who day by day Un - folds your bless-ings
5. All  you with mer - cy in your heart, For - giv-ing oth -ers,
6. And e - ven vyou, most gen-tle death, Wait - ing to hush our

7. Let all things their Cre - a - tor bless, And wor-ship him in
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1. let us sing: Al-le - lu - ial Al-le-Ilu-ia! Bright burn-ing sun with
2. sail a-long, O__ praise him! Al-le -lu-ia! Fair ris - ing morn, with
3. Lord to hear, Al-le -lu - ial Al-le-lu-ia! Fire so in-tense and
4. on our way, O __ praise him! Al-le -lu-ia! All flow'rs and fruits that
5. take your part, O _ sing now! Al-le-Ilu-ial All you that pain and
_6. fi - nal breath, O _ praise him! Al-le - lu-ial You lead back home the
7. hum-ble - ness, O __ praise him! Al-le - lu-ia! Praise God the Fa - ther,
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1. gold-en beams, Soft sil - ver moon that gent - ly gleams,O praise him!
2. praise re - joice, Stars night-ly shin-ing, find a voice, O praise him!
_3. fierce-ly bright, Who gives to us bothwarmthand light, O praise him!
4. in vyou grow, Let them his glo - ry al - so show: O praise him!
5. sor-row bear, Praise God, and cast on him your care: O praise him!
6. child of God, For Christ our Lord that way has trod: O praise him!
7. praise the Son, And praise the Spir -it, Three in One: O praise him!
b4 |
%J‘I‘L o e e -
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1-7. 0 praise him! Al-le - lu-ia! Al-le - lu -ial Al-le - lu - ial

Text: LM with additions; St. Francis of Assisi, 1182-1226; Laudato sia Dio mio Signore;
tr. by William H. Draper, 1855-1933, alt. Music: Auserlesene Catholische Geistliche Kirchengesange, Cologne, 1623.
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Archbishop Wester’s

2026
St. Francis Award Recipients

Ms. Barbara Anaya from St. Francis Xavier, Albuquerque,

nominated by Reverend Scott McKee, Pastor

Mrs. Sheryl Angell from Sacred Heart, Albuquerque,

nominated by Reverend Dominic Pierson, Pastor

Mr. and Mrs. Luis and Judy Arones from Queen of Heaven, Albuquerque,

nominated by Reverend Simeon Wimmershoff, Pastor

Mr. and Mrs. Richard and Teresa Brito Asenap from Immaculate Conception, Albuquerque,

nominated by Very Reverend Steve Rosera, Pastor

Mr. and Mrs. Raphael and Giselle Bango from San Ysidro, Corrales,

nominated by Reverend James McGowan, Pastor

Mr. and Mrs. Jesus and Diana Morales Benitez from San Jose, Albuquerque,

nominated by Reverend Eulalio Arteaga, Parish Administrator

Mrs. Jessica Blea from St. Patrick, Chama,

nominated by Reverend Ted Butler, Pastor

Mr. and Mrs. Albert and Monica Burton from St. Joseph, Springer,

nominated by Reverend Benoit Trieu Van Vu, Pastor

Mr. and Mrs. Huy and Wendy Cao from Prince of Peace, Albuquerque,

nominated by Reverend Michael |. Shea, Pastor

Mr. and Mrs. Eugene and Dolores Chavez from Our Lady of Belen, Belen,

nominated by Very Reverend John Kimani, Pastor

Mr. Fabian Chavez from St. Rose of Lima, Santa Rosa,

nominated by Reverend Jacob Romero, Pastor

Mr. and Mrs. Freddy and Stella Chavez from Santa Maria de la Paz, Santa Fe,

nominated by Reverend Darrell J. Segura, Jr., Pastor
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Mr. Mario Chavez from Immaculate Conception, Tomé,

nominated by Reverend Serapio Lopez-Cruz, Parish Administrator

Mrs. Nancy Chavez from Church of the Incarnation, Rio Rancho,

nominated by Reverend Michael Garcia, Pastor

Mr. Jack Chosvig, from St. Francis Xavier, Clayton,

nominated by Reverend Joji Reddy Konkala, Parish Administrator

Mrs. Lucille Conley from Sacred Heart, Clovis,

nominated by Reverend Franklin lwuagwu, Pastor

Mr. and Mrs. Jesse and Gina Constant from St. Jude Thaddeus, Albuquerque,

nominated by Reverend Tien Tri Nguyen, Pastor

Mr. and Mrs. Eduardo and Teresita Contreras from Sangre de Cristo Catholic Church, Albuquerque,

nominated by Reverend Celestine Ojike, Parish Administrator

Ms. Evelyn Cordova from St. Gertrude the Great, Mora,

nominated by Reverend Dale Craig, S.O.L.T., Pastor

Mr. and Mrs. Leo and Bernie Cordova from Our Lady of Sorrows, La Joya,

nominated by Reverend Christopher Bernabe, Pastor

Ms. Theresa "Tessa" Cordova from Nuestra Sefora de Guadalupe, Taos,

nominated by Reverend Felice Peter Mgendwa, Parish Administrator

Mrs. Anna Cupich from Estancia Valley Catholic Parish, Moriarty,

nominated by Reverend Angelo Marquez, Pastor

Mr. and Mrs. Matthew "Matt" and Debra Deller from Our Lady of the Annunciation, Albuquerque,

nominated by Reverend Monsignor Bennett |. Voorhies, Pastor

Mrs. Miki McRee Dimitroff from St. Anthony of Padua, Fort Sumner,

nominated by Reverend Jacob Romero, Pastor

Mrs. Renee Dinallo from St. Charles Borromeo, Albuquerque,

nominated by Very Reverend Timothy Martinez, Pastor

Mrs. Thuy Fleming from Shrine of St. Bernadette, Albuquerque,

nominated by Reverend Rick Zerwas, Pastor
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. and Mrs. Robert and Linda Gallegos from Sacred Heart, Espanola,

nominated by Reverend Benjamin O. Onwumelu, Pastor

. and Mrs. Jacob A. and Josephine Gasca from St. Anthony, Dixon,

nominated by Reverend Clarence Maes, Pastor

. and Mrs. Antonio and Lorri Gonzales from San Antonio de Padua, Penasco,

nominated by Reverend Clarence Maes, Pastor

. and Mrs. Salvador and Mayra Gonzalez from Santuario de San Martin de Porres, Albuquerque,

nominated by Reverend Javier Gutierrez, S.F., Parish Administrator

. Maria Guadalupe Gutierrez from Our Lady of Guadalupe, Clovis,

nominated by Very Reverend Eli Valadez, Pastor

s. Barbara Hanosh from San Felipe de Neri, Albuquerque,

nominated by Reverend Michael Chiagorom, Parish Administrator

s. Antonita Jaramillo from St. Augustine, Isleta Pueblo,

nominated by Reverend Milton Thomas, O. Praem, Parish Administrator

. Alexander Leyba and Ms. Eliza Real-Leyba from San Juan Nepomuceno, El Rito,

nominated by Very Reverend Joseph Van Tao Nguyen, Pastor

s. Mary Lopez from Our Lady of the Most Holy Rosary, Albuquerque,

nominated by Reverend Andrew Pavlak, Pastor

. Donald "Don" Luna from Our Lady of the Assumption, Albuquerque,

nominated by Reverend Edward Domme, Pastor

. Ernie Marquez from Holy Trinity, Arroyo Seco,

nominated by Reverend Tobe Oluoha, Pastor

s. Bernadette Martinez from Santo Nino, Tierra Amarilla,

nominated by Reverend Ted Butler, Pastor

s. Irene Martinez from St. Anne, Albuquerque,

nominated by Reverend Irby Nichols, Pastor

s. Mary Stella Martinez from St. Anne, Tucumcari,

nominated by Reverend Cameron Degani, Pastor
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Mr. and Mrs. John and Dottie Melendez from St. Joseph, Cerrillos,

nominated by Reverend Benny Sebastian, C.S.T., Parish Administrator

Mrs. Carol Montoya from Cristo Rey Parish, Santa Fe,

nominated by Very Reverend John Cannon, Pastor

Mr. Marcos Morales from San Francisco de Asis, Rancho de Taos,

nominated by Reverend Ryan Stoer, Pastor

Mr. and Mrs. Damien and Kathleen Ocampo from San Miguel, Socorro,

nominated by Reverend John Anasiudu, Pastor

Mr. and Mrs. Larry and Mary Pacheco from St. Anne, Santa Fe,

nominated by Reverend Larry Brito, Pastor

Mr. and Mrs. Frank and Ana Parada from Our Lady of Guadalupe, Peralta,

nominated by Reverend Emmanuel Izuka, Parish Administrator

Mr. Jose Perez-Carrillo from Holy Cross, Santa Cruz,

nominated by Reverend Hernando Cortes, S.F., Pastor

Mr. and Mrs. Richard "Rick" and Yolanda Pickup from St. Joseph on the Rio Grande, Albuquerque,

nominated by Reverend Monsignor Lambert Luna, Pastor

Mr. and Mrs. Thomas and Karen Quinn from Immaculate Conception, Cimarron,

nominated by Reverend Benoit Trieu Van Vu, Pastor

Mr. and Mrs. Michael and Bernice Quintana from St. Edwin, Albuquerque,

nominated by Reverend Peter Muller, O.Praem, Pastor

Mr. and Mrs. Michael and Annette Rael from St. Anthony, Questa,

nominated by Reverend Jason Pettigrew, Pastor

Mr. Leroy Ramirez from The Cathedral Basilica of St. Francis of Assisi, Santa Fe,

nominated by Very Reverend John Cannon, Rector

Mrs. Lori Roybal from St. Anthony de Padua, Pecos,

nominated by Reverend Christopher Nnonyelu, Parish Administrator

Ms. Mary A. Roybal from St. John the Baptist, Santa Fe,

nominated by Reverend Valentine Phu Au, Pastor
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Mr. Manuel Ruiz and Mrs. Maria Elena Ruiz-Vasquez from Shrine of Our Lady of Guadalupe, Santa Fe,

nominated by Reverend Daniel Dupre, Pastor

Mrs. Dawn Salazar from San Jose, Los Ojos,

nominated by Reverend Ted Butler, Pastor

Mrs. Roberta Sanchez from San Clemente, Los Lunas,

nominated by Reverend James Marshall, Pastor

Ms. Doris Sandoval from Nuestra Senora de Guadalupe, Pena Blanca,

nominated by Reverend Anthony Ezeaputa, Pastor

Mr. Raymond Sandoval from San Ignacio, Albuquerque,

nominated by Reverend Joel Bugas, Pastor

Ms. Manuelita Santiago from Nativity of the Blessed Virgin Mary, Albuquerque,

nominated by Very Reverend Chike Uba, Parish Administrator

Mr. and Mrs. Fred and Julia Seybert from St. John Vianney, Rio Rancho,

nominated by Reverend Scott Mansfield, Pastor

Mr. and Mrs. James and Rosalie Tierney from Risen Savior Catholic Community, Albuquerque,

nominated by Reverend Charles Ugochukwu, Pastor

Mr. and Mrs. Martin and Teresa Torrez from Our Lady of Guadalupe, Albuquerque,

nominated by Reverend Christopher Hallada, Pastor

Mr. John Fitzgerald Toya from San Diego Mission, Jemez Pueblo,

nominated by Reverend June Ramos, Parish Administrator

Mrs. Valerie Trask from St. Thomas Aquinas University Parish, Albuquerque,

nominated by Reverend Adrian Sisneros, Pastor

Mrs. Araceli Trujillo from Immaculate Heart of Mary, Los Alamos,

nominated by Reverend John C. Daniel, Pastor

Mr. and Mrs. Louis and Beatrice Trujillo from Church of the Ascension, Albuquerque,

nominated by Reverend Edmund Savilla, Pastor
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